
N Á J O M N Á Z M L U V A 
c . S T L T N / 0 0 6 / 2 0 2 2 

L E A S E \ ( ; R F F M E N T 
N o . S T l . / T N m 0 6 / 2 0 2 2 

T á t o n á j o m n á z m l u v a (dalej len " Z m l u v a " ) 
uzatvorená dna I . apríla 2022 a medzi : 

O C S l o v a k i a s .r .o. . ICO 35 955 2 0 1 . so sídlom 
C h r e n o v s k á 30. 949 01 Nitra. Slovenská 
republika, zapísaná v obchodnom registri 
vedenom Okresným súdom Nitra , oddiel Sro , 
v ložka c . 37823/N, DIC 2022058731 . I C D P H 
S K 2 0 2 2 0 5 8 7 3 I . I B A N : S K 8 7 7300 0000 0090 
0004 1 1 2 9 / n á j o m n é / 

(dalej len " P r e n a j í m a t e l " ) 

- a -

M e s t o T r e n c í n , I C O 00 312 037 . so sídlom 
M i e r o v é námest ie 2. 911 64 Trencín. Slovenská 
republika. D I C 2021079995. I B A N : S K 6 I 7500 
0000 0000 2558 1243 

(da le j len " N á j o m c a " ) 

N á j o m c a a Prenajímatel spolocne dalej len 
" S t r a n y " a jednotl ivo " S t r a n a " . 

Aktuálne výpisy z obchodného registra a 
prípadné splnomocnenia tvoria P r í l o h u 1 tejto 
Z m l u v y . 

§ 1 . 
P R E D M E T Z M L U V Y 

1. Prenaj ímatel je výlucným vlastníkom 
budovy, súpisné cislo 426 . ktorá sa 
nachádza na ulici M . R. Štefánika, 
v katastrálnom územi Trencín, obec 
Trencín . okres Trencín (dalej 
len " C e n t r u m " ) . Centrum j e zapísané na 
liste vlastníctva c. 9127 vedenom 
Okresným úradom Trencín, katastrálny 
odbor. 

2. Predmetom tejto Z m l u v y j e nájom 
n e b y t o v ý c h priestorov (jednotka c . : N 2 3 6 a ) 
nachádzajúcich sa v Centre a majúcich 
výmeru 2 3 8 m ^ ako sú v y z n a c e n é v 
P r í l o h e 2 tejto Z m l u v y (dalej 
len " P r e d m e t n á j m u " ) . 

T h i s Icase agreement thereinaíter reterred to as 
the " A g r e e m e n t " ) eniered into on A p r i l I , 2022 
by and between: 

O C S l o v a k i a s.r .o. . Idcmincai ion N o . 35 955 
2 0 1 , with its registercd ol t i cc at Chrenovská 30, 
949 O! Nitra. S lovakia , reuistered in the 
C o m m e r c i a l Regislet kepi In the District Court 
in Nitra. S e c t i o n S m . ín.set 37823/N. Tax No. 
2022058731 , V A T No, . S K 2 í i : : í ) 5 8 7 3 I . I B A N : 
S K 8 7 7300 0000 0090 0004 I 129 renis/ 

(hereinafterreferred to as ihe " L a n d l o r d " ) 

-and-

Mesto T r e n c í n , Ideniiricaiion No, 00 312 037. 
with its registered oti lce at .Mierové námestie 2, 
911 64 Trencín. Slovakia . Ia.\ No. 2021079995. 
I B A N : S K 6 I 7500 0000 ()i,ili0 2558 1243 

(hereinatler referred n^ as the " T e n a n t " ) 

The Tenant and the Landlord hercinattcr 
collectiveiy are referred to as the " P a r t i e s " and 
individually as the " P a r t y " . 

Ciirrenl extracts froiti the commercia ! register 
and powers o f a i torney . il a n y . constiíute 
S c h t d u l e 1 hereío 

§!• 
S U B J E C T O F A G R F F M E N T 

1, Landlord i s the sole owner o f the building, 
building registtaiion No. 426, located at 
M . R. Štefánika. Cadastral A r e a Trencín, 
Municipalitv r renc in . District Trencín 
(heretnafter reterred to as the " C e n t r e " ) . 
T h e Centre is regislered in the Title Deed 
N o . 9127 kep' by tlie District Aulhori ly 
Trencín. Cada-sirai [>epanment. 

T h e subject of this Agreement is a lease of 
non-resideniial premise.s (L'nit N o . : N236a) 
located within ihe Centre and having an 
area 2 3 8 m^. as indicated jn S c h e d u l e 2 to 
this Agreement ihereinafier referred to as 
the " S u b j e c t ol the lease" t. 
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3. Predmet nájmu bude N á j o m c o m užívaný 
vý I uc ne pre úce ly prevádzkovania 
zberného miesta vecí urcených na pomoc 
Ukraj ine , a to s ohladom na ustanovenia 
prevádzkového poriadku Centra (dalej len 
" P r e v á d z k o v ý p o r i a d o k C e n í r a ' ) . 
Prenajímatel bude informovat N á j o m c u o 
prípadných zmenách v ustanoveniach 
Prevádzkového poriadku Centra . 

4 . Predmet nájmu bude odovzdaný 
Prenajímatelom N á j o m c o v i dna I . apríla 
2022 na základe písomného 
o d o v z d ä v a c i e h o protokolu v stave "ako 
stojí a leží" a bez povinnosti Prenajímatela 
v y k o n a t v Predmete nájmu akékolvek 
úpravy. 

5. Prenajímatel vyhlasuje , že j e držitelom 
vlastníckeho práva k Centru. 

6. V priebehu otváracích hodín Centra sa 
Prenajímatel zaväzuje n e o b m e d z o v a t 
prístup N á j o m c u a j e h o zákazníkov do 
Predmetu nájmu. Obmedzenia prevádzky 
Centra spôsobené z dôvodov m i m o 
kontrolu Prenajímatela neovplyvnia 
povinnost N á j o m c u hradit N á j o m n é . 

§ 2 -
D O B A N A J M l ) 

1 . T á t o Z m l u v a sa uzatvára n a dobu urcitú 
odo dna i . apríla 2022 do d n a 3 0 . júna 
2022 (dalej len " D o b a n á j m u " ) . 
Prenajímatel a N á j o m c a sú oprávnení 
kedykolvek písomne vv'povedat túto 
Z m l u v u bez udania dôvodov s výpovednou 
dobou d\och (2) týždnov, ktorá zacína 
plynút dnom dorucenia takej v ý p o v e d e 
druhej Strane. 

2. Strany budú oprávnené d o h o d n ú t sa na 
predlžení Dob> nájmu o dalSie tri (3 ) 
mesiace, a to prostredníctvom písomného 
dodatku k tejto Z m l u v e , uzatvoreného 
najneskôr 5 dní pred ukoncením Doby 
nájmu. 

§ 3 . 
N Á J O M N É 

I . Nájunica j e povinný hradit m e s a c n e 
ciastku vo výške E U R 1,- ako m e s a c n é 
n á j o m n é z a nájom Predmetu nájmu (dalej 

3. T h e Subject o f the Icase shall be used by 
the Tenant only for putposcs o f opcralion 
of help Ukraine itcms collection point, 
subject to the prosisions o f centre's ruies 
(hereinafter referred to as the " C e n t r e ' s 
R u l e s " ) . The Landlord should infonn the 
Tenant about excniual changes in the 
C e n t r e ' s Rules pros isions. 

4. T h e Subject o l the Icase shall be handed 
over to Tenant h> Landlord on .A.pril 1 . 
2022 upon a urítten hand over protocol in 
the condition "as is" and without 
Landlords obligaiion to carr\ out in the 
Subject o t t h c tcasc an\ aiterations. 

5. T h e Landlord represenis that it holds a 
ownership title l o the C entrc. 

6. The Landlord underiakcs noi to limit to the 
Tenant and its custoniers the access to the 
Subject o f the lease within the Centre ' s 
opcning hoLils Inicrruptions in the 
operation o f the Center caused for reasons 
beyond the Landlord control do not affect 
the obligation o f payment of the Rent. 

§ 2 -
L E A S E T F . R M 

1 . T h i s Agreement is eoneluded for a definite 
periód from Apri l 1. 2022 umil Júne 30. 
2022 (hereinafter referred !o as the " L e a s e 
T e r m " ) . The Landlord and the Tenant are 
entitled to tenninate this Agreement 
anytime in u r h i n g without any grounds 
with two (2) weeks termination notice 
periód commencing on the dcl i\cry datc of 
such termination notice lo the other Party. 

2, T h e Parties shall be entitled to agree on 
prolongation ol the Lease lerm b\ further 
three (3) moiiths in the form o f written 
amendment to this .Agreement executed no 
later than 5 da>s pri<ir to tlie expiration o f 
the L e a s e T e r m 

§ 3 -
R E N T 

L T h e Tenant is obliged to pu> monlhly the 
amount of E l R l.OO as the rent for lease 
o f the Subject ol the lease (hereinafter 



len " N á j o m n é " ) . Nájomné bude navýSené 
o D P H v zákonnej výške. Prenajímatel 
poskytuje Nájomcovi všetky služby 
spojená s nájmom bezodplatne. 

2 . Nájomné j e splatné mesacne dopredu v 
E U R . a to najneskôr do 1.5 dní odo dna 
vystavenia faktúry. Pokial zaciatok alebo 
koniec Doby nájmu nastane v priebehu 
kalendárneho mesiaca, tak bude Nájomné 
7.a taký mesiac splatné v ciastocnej v j ške 
pomerne s ohladom na tr\'anie Doby nájmu 
v danom mesiaci. 

3. Všetky platby hradené Prenajímatelovi 
podla tejto Zmluvy budú uhrádzané na 
bankový úcet Prenajímatela uvedený na 
faktúre a den uskutocnenia úhrady bude 
den, v ktorý budú splatné platby pripísané 
na bankový úcet Prenajímatela. 

4. V prípade omeškania s akoukolvek platbou 
Nájomného a/alebo s akoukolvek inou 
platbou splatnou podla tejto Z m l u v y 
N á j o m c o m . uhradí N á j o m c a 
Prenajímatelovi navyše zákonný úrok z 
omeškania. 

referred to as ihe " R e n t '), The Rent shall 
bc increased b\ V.-\ l at ihe applicable rate. 
All Services rclaicd to the lease are 
provided to Tenant b> Landlord for free. 

2, The Rent is dne nionthlv in advance in 
B U R , within 15 dav s as trom ihe issuing of 
the invoice. ff rtie heginning or end of the 
Lease T e r m occurs during the calendar 
month. the Rent for such nionth wiíl be due 
parlially. proportionally to the duration of 
the Lease Term m the given montli. 

.3- A n y and all pavmcnts duc lo the Landlord 
under this Agreement shall be made on the 
L a n d l o r d s bajik account indicated in the 
invoice and the date of pay nient shall be 
the date of the amounts due are credited to 
tlie L a n d l o r d s bank account. 

4 In the event of delav ot tlie pavment of Ihe 
Rent and/or otlicr fees under this 
Agj-eement by ihe lénam, the Tenam will 
in addition pa> liic Landlord statutory 
interest f o r i h e d e l a v . 

§ 4 . 
P O V I N N O S T I N Á J O M C U 

I . N á j o m c a j e povinný: 

a) užívat Predmet nájmu v súlade s jeho 
urcením, protipožiamymi normami, 
hygienickými normami a ustanoveniami 
B O Z P ; 

b) udržiavat Predmet nájmu a prilahlé 
priestory cisté a upratané; 

c) nerušit alebo nespôsobit akékolvek 
zhoršenie užívatelnosii akýchkolvek 
priestorov v Centre alebo iných 
susediacich nehnutelností užívanými 
nájomcami alebo inými osobami s tým, 
že Nájomca nie je najmä oprávnený ( i ) 
užívat akékolvek megafóny, radia, 
televízie alebo iné zariadenia bez 
predchádzajúceho súhlasu 
Prenajímatela, a (11) nezapríCinit vznik 
akýchkolvek pachov; 

d) dodržiavat Prevádzkový poriadok 
Centra a inštrukcie a nariadenia 

§ 4 . 
O B L I G A T I O . N S O F T H E T E . N A N T 

The Tenant is obliged iíi: 

at use the Subject of the lease in 
accordance with its purpose. fire 
regulations. saiiitary norms and O S H 
provisions: 

b) maintain Suhiect of the tease and the 
adjacent space clean and in order; 

c ) not cause any nuisance or 
inconvenience to any other tenanis or 
occupiers oí any prciniscs in the Centre 
or any nearby properties. in paríicular 
the Tenani ••halí noi ! i i use any 
loudspeakers, radios. T V sets or other 
devices wiihitui a prior approval of ihc 
L a n d i c r d . l i i ) allovv for any odours 
being smeli . 

d) comply vviih the Centre's Rules and 
with instruciioiis and orders of the 
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Prenaj imalela o h l a d o m v š e t k ý c h 
administratívnych záležitosti ; 

e) upratovat Predmet nájmu a po ukoncení 
tejto Z m l u v y Predmet nájmu navráti t do 
pôvodného stavu; a 

f) v y k o n a t na vlastné náklady a 
zodpovednost príslušné administratívne 
úkony vyžxidované pre udelenie 
súhlasov potrebných pre úcely 
zákonného prevádzkovania predajne 
N á j o m c u v Predmete nájmu a 
získat/udržiavat také súhlasy. 

2 . N á j o m c a n i e j e oprávnený: 

a) dat celý Predmet nájmu alebo j e h o c a s t 
do podnájmu alebo do užívania tretím 
o s o b á m (vrátane bezplatného užívania) ; 

b) v y k o n a t bez predchádzajúceho 
písomného súhlasu Prenaj ímatela 
akékolvek práce v Predmete nájmu 
alebo spolocných priestoroch Centra ; 

c ) inštalovat alebo pokladat akékolvek 
prvky mimo Predmet nájmu; 

d) zapocí ta t j e h o pohladávky voci 
Prenajímatelovi s N á j o m n ý m a 
akýmikolvek inými platbami splatnými 
podla tejto Z m l u v y a z a d r ž a t 
akékolvek platby; a 

e) previest práva a povinnosti z tejto 
Zmluvy na tretiu osobu bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu 
Prenajímatela . 

3. N á j o m c a sa v z d á v a nároku na náhradu 
Škody Prenaj ímatelom v p r í p a J e (I) 
krádeže alebo iného zlocinu, ktorého m ô ž e 
byt o b e t o u , ( i i ) Cinnosti iných uživalelov 
Centra , j e h o zamestnancov, klientov, 
d o d á v a t e l o v a iných osôb závislých na 
nich . ( l i i ) poruchy dodávky vody, p lynu, 
elektriky. kúrenia a chladenia za 
predpokladu, že uvedené skutocnosti 
nenastali zavinením Prenaj ímatela . 

N á j o m c a j e priamo a výhradne zodpovedný 
za všetky škody priamo a nepriamo 
spôsobené Prenaj ímatelovi , tretím o s o b á m 

Landlord r egard ing all administratíve 

issues; 

e) clean up the Subjec t o f the lease and 
restore il lu tlie o n g i n a i condition upon 
the terminaiion o í ' i h i s Agreement; and 

f) completc . . i l i i s c o s i s and risk. the 
appropriale administratíve procedures 
as regards obi.aining con.sents w h i c h are 
necessary tur tfie purposes o f lavvful 
operation o f the l c n a n t s s h o p in the 
Subject of the lease and oblain/maintain 
such consents. 

2. T h e Tenant Is not ent i t led to; 

a) sublet the Sub jec t o f the lease a n d g ive 
the Subjeci o f the lease to use for ihird 
parties, in whoíe or in part ( inc luding 
free o f c h a i g e u 

b) c a n y out wi thout prior written consent 
o f the L a n d l o r d . any w o i k s In the 
Subject o f the lease nor in the c o m m o n 
parts of the C e n i r e : 

c) install or piit any e lements outside the 
Subject o t i h e Iea.se; 

d) deduct i i ^ r e c e h a b l e s aga ins t the 
Landlord \M!h the R e n t and any other 
payments pay abie under this Agreement 
and detain any d u e s : and 

e) transfer r ights and obligations arísíng 
under this A g r e e m e n t onto ihird party 
without prior. w r i t t e n consent of the 
Landlord . 

3. The Tenant r e l i n q u i s h e s d c m a n d í n g c i v i l 
responsibilily i r i ) ! n the L a n d l o r d in case o f 
(i) theft or OIIKT c r i i n e . in w h i c h can be a 
v i c l i m . (II) aiiy a c i i v i t y u f others users o f 
the Centre. hi> ^la!T. c l iems . deliverers or 
any persons Jepending on them. ( i i i ) 
because o f hre . iks in waíer . gas. electricily. 
heaiing or cooling systém supply on 
condition thai ihe a íbresa id events vvere not 
caused by L a n d l o r d . 

T h e Tenant i.s directly and solely liable for 
a l l damagcs caused to the L a n d l o r d , to the 
third party and or to things, directly and 
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a/alebo veciam v dôsledku cinnosti 
N á j o m c u v Predmete nájmu, 

V Ý P O V E D 

Prenajímalel je oprávnený v y p o v e d a t túto 
Z m l u v u bez výpovednej doby. pokial 
N á j o m c a ; 

a) vykonáva v Predmete nájmu iné 
Cinnosti, ako sú povolené v tejto 
Z m l u v e ; 

b) dá celý Predmet nájmu alebo j e h o Cast 
do podnájmu tretím osobám alebo do 
bezplatného užívania tretím osobám bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu 
Prenajímatela ; 

c ) a k ý m k o l v e k spôsobom poritóuje 
záujmy Prenajímatela alebo iných 
n á j o m c o v ; 

d) neuhradí N á j o m n é a/alebo akúkolvek 
inú platbu splatnú podla podmienok 
tejto Z m l u v y v lehote j e j splatnosti; 
alebo 

indirecily, as a resiilt o t its activity in the 
Subject of the lea.".e. 

§ 5 . 
T E R M I N . A T I O N 

The Landlord is entitled to tenninate this 
Agreement wi ih immediate etíéct it the 
Tenant: 

a) conducts in the Subject o f the lease 
other activií) than ihe activity dcfmcd 
in this Agreement; 

b} sublets the Subject o t t h e lease in whole 
or in part to third parties or gives the 
Subject of the lease tVee of chargé to use 
for third pasiies. in vvhoie or in part, 
wilhout prior written consent of the 
Landlord : 

c ) vioiates in any manncr L a n d l o r d s or 
Other tenantT iniorcsi; 

d) fails to pay ihe Rent and'or any other 
payment payahle under this Agreement 
within its due period;or 

e) preruší výkon prevádzky v Predmete 
náj m u bez písomného súhlasu 
Prenajímatela . 

Prenajímatel j e oprávnený v y p o v e d a t túto 
Z m l u v u bez výpovednej doby v prípade, ak 
bude celé Centrum alebo jeho c a s t znicené 
a Prenajímatel sa nerozhodne ho opätovne 
postavit . 

V prípade výpovede tejto Z m l u v y 
Prenajímatelom z dôvodov na strane 
N á j o m c u , N á j o m c a nie je oprávnený 
p o ž a d o v a t vrátenie už uhradeného 
N á j o m n é h o . 

V posledný den úcinnosti tejto Z m l u v y j e 
N á j o m c a povinný bezodkladne na j e h o 
náklady a nebezpecenstvo vypratat 
Predmet nájmu a vrátit Predmet nájmu do 
stavu, v akom ho pôvodne prevzal. 

e) discontinues to conducl business in the 
Subject of the lease w iihout written 
consent of the Landlord. 

2. The Landlord ts entitled to tcrminate this 
Agreement with an immediate effect, in 
case whole or part ot the Centre is be 
destroyed and the Landlord wil l not make a 
decision to buiUí ii up. 

3. In case of termination o t ihis Agreement by 
the Landlord upon the reasons dependable 
on the Tenant. the íenani is not entitled to 
ciaim for retuin o t the paid in advance 
Rent. 

4. In the last day of validation o f this 
Agreement. the T e n a m is obliged lo 
immediaielv \a^.ue the Subject of the lease 
on its own cosi:i and on iis o w n risk and 
restore the Subject of the lea.se to the 
condition Ihe Subject ot the lease w a s 
originally handed over. 
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5. Pokial po vypíjaní alebo ukoncení tejto 
Z m l u v y N á j o m c a neodovzdá Predmet 
nájmu, alebo ponechá v Centre j e h o 
hnutelný majetok, tak bude N á j o m c a 
povinný uhradit Prenajímatelovi zmluvnú 
pokutu vo výške zodpovedajúcej 
trojnásobku ciastky denného N á j o m n é h o z a 
každý den porušenia. 

6 . B e z ohladu na vyššie uvedené, v prípade, 
ak N á j o m c a nevráti Predmet nájmu do j e h o 
pôvodného stavu v c a s . tak Prenajímatel 
m ô ž e vykonat všetky opatrenia, ktoré 
považuje za potrebné pre úcely navrátenia 
Predmetu nájmu do pôvodného stavu bez 
akejkolvek zodpovednosti za Škody alebo 
straty, najmä Prenajímatel m ô ž e odstránit 
alebo dat do úschovy všetky veci 
umiestnené v Predmete nájmu a všetky s 
tým súvisiace náklady bude niest N á j o m c a . 

7. N á j o m c a týmto prehlasuje, že veci ním 
ponechané v Predmete nájmu po skoncení 
Doby nájmu budú v prípade, ak na základe 
písomnej výzvy Prenajímatela N á j o m c a 
tieto veci v lehote urcenej Prenaj ímatelom 
vo v ý z v e neprevezme, považované za 
opustené s úmyslom Ich zbavenia sa. V 
takom prípade bude Prenajímatel 
oprávnený volne nakladat s hnutelným 
majetkom ponechaným N á j o m c o m , a to 
vrátane j e h o znicenia / recyklác ie s 
povinnostou úhrady Prenajímatelovi 
nákladov na také znicenie / recvkláciu . 

§ 6 . 
Z Á V E R E C N É U S T A N O V E N I A 

T á t o Z m l u v a nadobúda platnost dnom jej 
podpisu oboma zmluvnými stranami a 
úcinnost dnom nasledujúcim po dni j e j 
zverejnenia v súlade s § 47a obcianskeho 
zákonníka. 

5. i f after the expiration or lerinination o t t h i s 
Agreement the Tenant fails to leave the 
Subject o t t h e lease or leaves in the Centre 
its movables . the ienai i l wi l l be obliged to 
pay for the benefit ot the Landlord a 
contractual penalty i i i ihe amount being 
triple amount o t t h e daily Rent tor each day 
of infringemeiii . 

6. Notwithstanding the abovc. in case the 
Tenant does not restore the Subject o t the 
lease to its originál condition on time. the 
Landlord niay take all nieasurcs that it 
deems necessary in ordei to restore the 
Subject of ihe tea.se without any 
responsibllity for daniage.s or losses. in 
particular the Landlord can remove or give 
inlo deposii all items placed in the Subject 
of the lease and cost.s connected with it 
shall be borne by the Ten.mt. 

7. The Tenant hereby deelarcs that items left 
by him in the Subject o t t h e lease after the 
termination of the Lease T e r m . if Tenant 
does not lakc over such items upon 
Landlords written notice and within the 
periód deternimed by Landlord in such 
notice. w i l l lie considered as abandoned 
with the intention of being di.sposed. in this 
case, the Landlord w i l l he entitled to freely 
dispose o f the movahle property abandoned 
by Ihe T e n a m . includmg the dcslruction / 
disposal thercof, w j u i tlie obligation to 
retum the Landlord liie cust o f such 
destniction. disposal . 

§ 6 -
F I N A L P R O V I S I O N S 

I . T h i s Agreement enteis into eíTect on the 
day o f its conclusion by both Parties and 
into force on the day tolíowing the day of 
publicalion o t this .Agreement In 
compliance wi ih Scction 47a o f the c iv i l 
code. 

2 . Nasledujúce prílohy sú priložené do tejto 
Z m l u v y : 

Príloha 1 Výpisy z registrov N á j o m c u a 
Prenajímatela (vrátane 
splnomocnenia Prenaj ímatela ) ; 

lhe following 
this A g r e e m e r i 

•ichediiles are attached to 

Schedule l RegLsiration Documents o f 
the Tenant and the L a n d l o r d 
( Including L a n d l o r d s P o w e r 
o f ATtorney); and 

Príloha 2 Plán Predmetu nájmu. Schedule 2 l lan of tlie Subject o f the 

6 

http://tea.se


L e a s e . 

3. Prenajimaler j e oprávnený kedykolvek 
previest všetky alebo cas t svoj ich práv 
a/aiebo povinností vyplývajúcich z tejto 
Z m l u v y na tretiu osobu. 

4. N á j o m c a dáva súhlas Prenajímatelovi k 
používaniu ochranných známok a 
o b c h o d n ý c h mien N á j o m c u pre akékolvek 
market ingové kampane, ktoré m ô ž e 
Prenajímatel uskutocnit pre úcely 
propagácie Centra výlucne v súlade 
s Dizajnmanuáiom mesta Trencín 
zverejneného na stránke; 
https://trencin.sk/pre-obcanov/o-
mesteZ-symboly/. 

5. Prenajímatel j e oprávnený uplatnit 
náfiradu škody prevyšujúcej uhradenú 
zmluvnú pokutu v súlade so všeobecnými 
zákonnými ustanoveniami a vo vztahu k 
akejkolvek zmluvnej pokute dohodnutej v 
tejto Z m l u v e . 

6. Akékolv ek oznámenie medzi Stranami 
súvisiace s touto Z m l u v o u bude písomné a 
bude odoslané druhej Strane doporucenou 
poštou alebo kuriérom (v oboch prípadoch 
s potvrdením dorucenia na ich adresu 
uvedenú v úvode tejto Z m l u v y ) . V prípade 
zmeny takej adresy sa Strany zaväzujú 
bezodkladne informovat druhú Stranu a 
poskytnút jej aktuálnu adresu, v o p a c n o m 
prípade budú oznámenia odoslané na 
predchádzajúcu adresu p o v a ž o v a n é za 
úcinne dorucené. 

7. Kontaktné údaje v pnpade Prenaj ímalcra : 

Kontaktná osoba: Ing.Rastislav K o r e n k o 
E - m a i l : r k o r e n k o a m u l t i . e u 
M o b i l ; ^421 910 89 44 00 

Kontaktné údaje v prípade N á j o m c u : 

Kontaktná osoba: Ing. Vladimír Sedlák 
E-mai í : v ladimir .sedlak@trencm.sk 
M o b i l : + 4 2 1 902 9 1 ! 135 

8. A k é k o l v e k zmeny tejto Z m l u v y budú 
pLsomné. inak budú neplatné a neúcinné. 
Z m e n a Prevádzkového poriadku Centra 
nevyžaduje vyhotovenie dodatku k tejto 

3. T h e Landlord is entitled to transfer at any 
time the whole or pan of rights and/' or 
obligations arúsing under ihis .Agreement 
onto third party. 

4. The Tenant gi\es its consent to the 
Landlord in order to use the trademark.? and 
the commercial names ot the Tenant in any 
marketing campaigns that the Landlord 
may carry out to promote the Centre solely 
in compliance with tlie ÍX'sign manuál o f 
the Ci ty of Trencín published on the 
webpage: https: trencin.sk'pre-obcanov/o-
meste/symboly . 

5. The Landlord is entitled to pursue 
compensation exceeding the paid 
contractual penalty hascd on generál legaí 
provisions as regards any contractual 
penalties stipulaied in this Agreement. 

6. A n y notificalton between the Parties 
connected with this .Agreement shall be 
made in writing and shali be sent to the 
other Party by registered letier or courier 
(both with acknowledgmeni of receipi to 
their addresses. which have been 
mentioncd af the heginning o f this 
Agreement). In ease of changes in the 
address the Panies undertake lo 
tmmediately iníbrm ihc other Party and 
provide the actual adJ-ress otherwise files 
sent to previous address shall be presumed 
aseffectively d e l i w r e d 

7. Landlords comaci inlbrmaiion: 

Coniact person Ing K a s l L l a ^ K o r e n k o 
E - m a i l : r k o r e n k o a i n u l l i eu 
Mobile No. : - 4 2 1 9H) 89 44 00 

T e n a n t s contact information. 

Contact pcr>v>r. Ing, N'iddimir Sedlák 
E - m a i l : vlad:m;r .scdluk u irencín.sk 
Mobi le No. -^2 \ 902 9] I 135 

8 A n v c h s ^ s to ih\> .Agreement shall be 
made in WTiting otherwise bemg null and 
void Moditlcaiions o t ihe Centre ' s Rules 
do not requilc an amendment to this 
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Z m l u v e a m ô ž e byt ucinená 
Prenaj ímatelom jednostranne. 

9 . A k é k o l v e k spory z tejto Z m l u v y budú 
vyriešené príslušným súdom Slovenskej 
republiky. Z m l u v a sa spravuje právnym 
poriadkom Slovenskej republiky. 

10. T á t o zmluva bola vyhotovená v slovenskej 
a anglickej j a z y k o v e j verzii a v dvoch 
identických kópiách, z ktorých každá zo 
Strán obdrží jednu kópiu. V prípade 
akýchkolvek rozporov medzi j a z y k o v ý m i 
verziami bude rozhodujúca slovenská 
verzia . 

Agreement and min be unilaierally 
introduced b\ ilic Landlord. 

9, A n y dispulcs arisiiig out of this .Agreement 
shall be r e s o K c d b> the rcspective court o f 
the Slovák Keptihilc. T h i s Agreement is 
govemed b> the law o f tlie Slovák 
Republic . 

10. T h i s Agreement \\as prepared in two 
identical copies. in Slovák and E n g l i s h 
language version. ono cop> for cach Party. 
In case ot discrepancies between the 
language versions. Slovák version shall 
prevail . 

Z a Nájomcu/On bchalf of the Tenant: 

Mesto Trenéí^f^^ 
Mgr RichärJ^x 

Z a Prenajímatela/On hehalf o t t h e Landlord : 

/ 
^ 
OC Slovakia s.r.o. 
Petra Klasová Hándlová. 
spi nomncnenec/Proxy 
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P r í l o h a 1 /Schedule 1 
Výpisy z registrov N á j o m c u a Prenaj imaiera (vrátane splnomocnenia Prenajímatela i Regislration 

Documents o f the Tenant and the L a n d l o r d tlneluding L a n d l o r d s Power o f A i i o r i i c v ) 
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04 04 22 11:56 ŽtVNOSTENSKÝ REGISTER SLOVENSKEJ REPUBLIKY 

V Ý P I S Z O Ž I V N O S T E N S K É H O R E G I S T R A 

T e n t o v ý p i s m á i n f o r m a t í v n y c h a r a k t e r a n i e j e p o u ž i t e l n ý p r e p r á v n e ú k o n y 

Okresný úrad Trencin 
äslO Živnostenského registra: 350-31808 

Obchodné m e n o 
M e s t o T r e n c í n 

ICO 
0 0 3 1 2 0 3 7 

Sídlo 
9 1 1 5 4 T r e n c í n , M i e r o v é n á m e s t i e 2 

Štatutárny orgán 
i^'Chard R y b n í c e k _ " 

P r e d m c y poaniKania 

1 . K ú p a t o v a r u n a ú c e l y J e h o p r e d a j a k o n e c n é m u s p o t r e b i t e l o v i ( m a l o o b c h o d ) a l e b o i n ý m 
p r e v á d z k o v a t e l o m ž i v n o s t i ( v e l k o o b c h o d ) 

D e n v z n i k u o p r á v n e n i a : 3 1 . 0 8 . 2 0 1 1 

2 . S p r o s t r e d k o v a t e l s k á c i n n o s t v o b l a s t i o b c h o d u 

D e n v z n i k u o p r á v n e n i a : 3 1 . 0 8 . 2 0 1 1 

3 . S p r o s t r e d k o v a t e l s k á c i n n o s t v o b l a s t i s l u ž i e b 

D e n v z n i k u o p r á v n e n i a ; 3 1 . 0 8 . 2 0 1 1 

4 . S p r o s t r e d k o v a t e l s k á c i n n o s t v o b l a s t i v ý r o b y 

D e n v z n i k u o p r á v n e n i a : 3 1 . 0 8 . 2 0 1 1 

5 . P o s k y t o v a n i e s l u ž i e b r ý c h l e h o o b c e r s t v e n i a v s p o j e n í s p r e d a j o m na priamu k o n z u m á c i u 

D e n v z n i k u o p r á v n e n i a : 3 1 . 0 8 . 2 0 1 1 

6. P o c í t a c o v é s l u ž b y 

D e n v z n i k u o p r á v n e n i a : 3 1 . 0 8 . 2 0 1 1 

7. S l u ž b y s ú v i s i a c e s p o c í t a c o v ý m s p r a c o v a n í m ú d a j o v 

D e n v z n i k u o p r á v n e n i a : 3 1 . 0 8 . 2 0 1 1 

8 . V y d a v a t e l s k á c i n n o s t 

D e n v z n i k u o p r á v n e n i a : 3 1 . 0 8 . 2 0 1 1 

9 . A d m i n i s t r a t í v n e s l u ž b y 

D e n v z n i k u o p r á v n e n i a : 3 1 . 0 8 . 2 0 1 1 

1 0 . C i n n o s t p o d n i k a t e l s k ý c h , o r g a n i z a c n ý c h a e k o n o m i c k ý c h p o r a d c o v 

D e n v z n i k u o p r á v n e n i a : 3 1 . 0 8 . 2 0 1 1 

1 1 . V y k o n á v a n i e m i m o š k o l s k e j v z d e l á v a c e j c i n n o s t i 

D e n v z n i k u o p r á v n e n i a : 3 1 . 0 8 . 2 0 1 1 

1 2 . P r e v á d z k o v a n i e k u l t ú r n y c h , s p o l o c e n s k ý c h a z á b a v n ý c h z a r i a d e n í 

D e n v z n i k u o p r á v n e n i a : 3 1 . 0 8 . 2 0 1 1 

http3://www.zrsf.sk/zr_vypi9.89p!(''C"iíV"A 
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r 04,04.22 11:56 ŽIVNOSTENSKÝ REGISTER SLOVENSKEJ REPUBLIKY 

1 3 . O r g a n i z o v a n i e k u l t ú r n y c h a i n ý c h s p o l o c e n s k ý c h p o d u j a t í 

D e n v z n i k u o p r á v n e n i a : 3 1 . 0 8 . 2 0 1 1 

1 4 . R e k l a m n é a m a r k e t i n g o v é s l u ž b y 

D e n v z n i k u o p r á v n e n i a : 3 1 . 0 8 . 2 0 1 1 

1 5 . P r e v á d z k o v a n i e ú s c h o v n í b a t o ž í n 

D e n v z n i k u o p r á v n e n i a : 3 1 . 0 8 . 2 0 1 1 

1 6 . P o s k y t o v a n i e s l u ž i e b v p o l n o h o s p o d á r s t v e a z á h r a d n í c t v e 

D e n v z n i k u o p r á v n e n i a : 3 1 . 0 8 . 2 0 1 1 

I 1 7 . P o s k y t o v a n i e s l u ž i e b v l e s n í c t v e a p o l o v n í c t v e 

D e n v z n i k u o p r á v n e n i a : 3 1 . 0 8 . 2 0 1 1 

1 8 . O p r a c o v a n i e d r e v n e j h m o t y a v ý r o b a k o m p o n e n t o v z d r e v a 

D e n v z n i k u o p r á v n e n i a : 3 1 . 0 8 . 2 0 1 1 

1 9 . P r e v á d z k o v a n i e š p o r t o v ý c h z a r i a d e n í 

D e n v z n i k u o p r á v n e n i a : 3 1 . 0 8 . 2 0 1 1 

2 0 . S p r á v a t r h o v i s k a , t r ž n i c e , p r í l e ž i t o s t n é h o t r h u 

D e n v z n i k u o p r á v n e n i a ; 3 1 . 0 8 , 2 0 1 1 

2 1 . P r e v á d z k o v a n i e v e r e j n ý c h W C 

D e n v z n i k u o p r á v n e n i a : 3 1 . 0 8 . 2 0 1 1 

2 2 . P r e v á d z k o v a n i e z a r i a d e n í s l ú ž i a c i c h n a r e g e n e r á c i u a r e k o n d í c í u 

D e n v z n i k u o p r á v n e n i a : 3 1 . 0 8 . 2 0 1 1 

2 3 . P r e n á j o m n e h n u t e l n o s t í s p o j e n ý s p o s k y t o v a n í m i n ý c h n e ž z á k l a d n ý c h s l u ž i e b s p o j e n ý c h s 
p r e n á j m o m 

D e n v z n i k u o p r á v n e n i a : 3 1 . 0 8 . 2 0 1 1 

I 2 4 . S p r á v a a ú d r ž b a b y t o v é h o a n e b y t o v é h o f o n d u v r o z s a h u s p r á v y b y t o v é h o a n e b y t o v é h o f o n d u 

D e n v z n i k u o p r á v n e n i a ; 3 1 . 0 8 . 2 0 1 1 
! Dátum výpisu; 04.04.2022 
i 
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Amsterdam, 15.01.2022 Amsterdam. 15,01.2022 

P O W E R O F A T T O R N E Y 

The company O C Slovakia 5 .r .o. , having its registered 
office al Chrenovská 30, 949 01 Nitra, the Slovák Republic. 
Identificaiion No, 35 955 201. registered in the Commercial 
Register of Disiríci Court Nitra, Seciion Sro, Inset No. 
37823/N (hereinafter referred to as ihe "Company"), 
rcprcsenied by Harold van Ricl , the Exccuiive, hereby 
authorízcs: 

Petra Klasová Hándlová 
hinh 

- i 

(the "Attomey-in-fact") 

to take factual and legaí actions vvithin the Company's 
ordinary coursc of business, rclated to on-goíng opcraiional 
managemeni of the real estates líKaied: (i) in TrenCín, Gen, 
M . R, Štefánika 426. 911 01 Treneín wherc O C Max 
Trencín is siiuatcd, (ii) in Nitra. Chrenovská 1661/30, 949 
01 Nitra wherc OC M A X Nitra is siiualed, (iii) in Trnava, 
Ferka Urbánka 11, 917 01 Trnava where O C M A X Trnava 
is situared and (ív) in Poprad, Dlhé Hony 4S88/I má a 
4587/1, 058 01 Poprad whcre O C Max Poprad is situaied. 
being properties of the Company (hereinafter referred to as 
the "Properties"), as tong as such actions result in 
undertaking an c^ligaiion or dtspositíon of a right of the 
Company up to the amount of E U R 10.000 (ten thousand 
curo), in accordance with the operaiing budgct approved by 
the Company, excepi for agreemenis referred lo in Seciion 
2- below which the Altomey-in-fact is entitled to conclude 
irrespeciively of its value, Itmiied to: 

1. negotiate, conclude, modify and tcrminate any and all 
agreements regarding on-goíng maintenance and 
operation of the Properties or buildings located thcreon 
with nrcdia supplicrs. commodity suppiiers and entílics 
providing Services for Ihe Company, 

2. represcni the Company in direci contact with the 
tenants, including scnding any noiices, and to negotiate, 
conclude, modify and tcrminate on the Company's 
behal f lease agreements of common areas, lease 
agreements of commercial prcmises for a periód not 
exceeding one ( I ) year and lease agreements of storagc 
space, 

3. represent the Company in contacts with the public 
authoritics and scif-govemmeni bodics, including 
construciion aulhoritícs, in particular to file 
applications, motions. claims, complaints and other 
legal appeals, as well as to receive and acknowlcdge 
documents on behalf of ihc Company. in particular with 
respcct to obiaining a constructton or usage pamii , 

S P L N O M O C N E N I E 

Spolocnost O C Slovakia ».r.o., so sídlom Chrenovská 30, 
949 01 Nitra, Slovenská republika. ICO 35 955 201, 
zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Nitra, oddiel 
Sro. vložka c. 37823/N (dalej len "Spolocnost"), zastúpená 
Harold van Riel, konatelom, týmto splnomocnuje: 

Petru Klawivii Hándlovi) 

by ton 

aby vykonával vecné a právne úkony v rozsahu bežného 
pôsobenia Spolocnosti súvisiace s bežnou správou 
nehnutelností nachádzajúcich sa, (i) v Trencíne. Gen, M. R. 
Štefánika 426, 911 01 Trencín, kde sa nachádza O C Max 
Trencín, (ii) v Nitre, Chrenovská 1661/30. 949 01 Nitra, kde 
sa nachádza O C Max Nitra, (m) v Tmavé. Ferka Urbánka 
11.917 01 Trnava, kde sa nachádza O C M A X Tmavá, (iv) v 
Poprade, Dlhé Hony 4588/1 a 4587/1, 053 Ol Poprad, kde sa 
nachádza O C Max Poprad, ktorých majitelom je 
Spolocnost (dalej len "Nehmitelnosít"). za podmienky. Že 
tieto úkony majú za následok /.aviazanie Spolocnosti alebo 
disponovanie s právom Spolocnosti do výšky E U R 10,000,-
(desat tisíc cur) podla Spolocnostou schváleného 
prevádzkového rozpoctu, okrem zmlúv uvedených v bode 2. 
nižšie, ktoré je Splnomocnenec oprávnený uzatvárat 
nezávisle od ich hodnoty. • to výhradne takto; 

l , prerokúvanie, uzatvárame. pozmenovanie a 
ukoncovanie akýchkolvek zmlúv o bežnej obsluhe a 
prevádzke Nehnutelností a na nich sa nachádzajúcich 
budov s dodávatelmi médií, dodávatelmi tovaru alebo 
so subjekimi poskytujúcimi služby Spolocnosti, 

2 zastupovanie Spolocnosii v priamom styku s 
nájomcami, vrátane dorucovania im akýchkolvek 
výziev a tiež na prerokúvanie, uzatváranie, 
modifikovanie a ukoncovanie v mene Spolocnosti 
zmlúv o nájme spolocných priestorov, zmlúv o nájme 
obchodných a ncbyto\ých priestorov na dobu 
maximálne jedného (1) roka a zmlúv o nájme 
skladových priestorov, 

3, zastupovanie Spolocnosti pred orgánmi verejnej správy 
a samosprávy, najmá pred orgánmi cinnými v trestnom 
konaní a orgánmi s t a v ^ e j správy, vrátane podávania 
Žiadostí, podaní, žalôb, odvolaní, stažností a iných 
opravných fumiriedkov, ako aj preberanie 
a potvrdzovanie prijatia dokumentov v nnene 
Spolocnosti, najmi vo veciach spojených so získaním 
stavebného povolenia a kolaudacného rozhodnutia. 



4. receive and acknowledge certificaies, siiuemecits, 
corrcspondence and documents, including noiarial 
dceds, regarding the Company, and 

5. making any statements and motions in the scope 
indicated in this power of aitomey. including statement 
regarding the right to use the abovc-mentioned 
Properties forconstniction purposes, and undertake any 
factual and legal actions which may be deemed 
necessary for the purpose of executing this power of 
uiomey. 

L i m i u U o n s . This power of attorney is granted with 
following reservaiions: 

1. The Attomey-in-fact is not authorized to exccute, 
amcnd, and terminate credil, leasing or loan 
agreements or issue any warranties or collaterals. or to 
establish any encumbrances on the Company's asscts, 

2. The Aiiomey-in-fact is not authorized to execute. 
amcnd, or terminate labor agreements or managemetit 
conlracts, and 

3. The Aiínmey-in-faci is not authorized to perform any 
legal actions with his spouse, relative or kinsman in a 
dírect line, síde relative up to the second dcgrec as well 
as side kinsman up lo ihc second dcgrec. 

The amount of the limit established herein. if not indicated 
otherwise. shall refer to the entirety of the Company's 
obligations on account of the given action undertaken by the 
Attomey-in-fact, 

This power of attorney is granted without the right of 
substitution. 

This power of aiomey is valid until 31*" J a n u ^ 2023. 
unless revoked earlicr. 

This power of attomey rcplaces all powers of attorney 
granted to the Atlomcy-in-fact in the scope mentioncd 
above. 

In case of any discrepancies between language versions of 
this power of attomey, the Slovák verston shall prevail. 

4, prijímanie a preberanie potvrdení, vyhlásení, písomností 
a dokladov, vrátane notárskych listín, týkajúcich sa 
Spolocnosti, a 

5, podávanie vyhlásení a návrhov v rozsahu stanovenom 
v tomto splnomocnení, vrátane vyhlásenia o práve 
disponovat s vyšSie uvedenými Nehnutelnostami pre 
stavebné úcely, ako aj vykonávame vecných a právnych 
úkonov nevyhnutných pre realizáciu tohto 
splnomocnenia. 

Obmedzenia. Toto splnomocnenie sa udeluje 
s nasledujúcimi obmedzeniami: 

1. Splnomocnenec nie je oprávnený uzatvárat, menit 
a ukoncovat zmluvy o úvere, lízingu, pôžicke, ako aj 
poskytovat záruky aleho majetkové zabezpecenia 
a zriadovat tarchy na maiciku Spolocnosti, 

2. Splnomocnenec nie je oprávnený uzatvárat, menit 
a ukoncovat pracovné zmluvy a manažérske 
kontrakty, a 

3 Splnomocnenec nie jc oprávnený vykonávat 
akékolvek úkony, v ktorých úcastníkom je jeho 
manžel, pokrvný príbuzný v pnamcj línii, ako aj 
pokrvný príbuzný do 2, stupna. 

Maximálna ciastka urcená v lomio splnomocnení, pokial 
nebolo sianovené inak, bude znamenat celkový záväzok 
Spolocnosti na základe úktHiu Splnomocnenca. 

Toto splnomocnenie sa udeluje bez práva substitúcie. 

Platnost tohto splnomocnenia sa koncí dnom 
31 Januára 2023, ibaže bude odvolané pred takým 
dátumom. 

Toto splnomocnenie nahradzuje všetky splnomocnenia 
udelené Splnomocnencovi v tomto uvedenom rozsahu. 

V prípMle akéhokolvek rozporu medzi jazykovými verziami 
tohto splnorruxncnia má prednost slovenská verzia. 

Harold van Rtet 
Excculive/konaicl 
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